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Safety instructions
and cautions

Symbols used on this
product

Potentially serious risk
to your personal safety.

Sicherheitsanweisun-
gen und Vorsichts-
maBnahmen

Symbole, die auf diesem
Produkt verwendet werden

To avoid possible injury
or death, obey all safety
notices with this symbol.

A\[T) Caution. Read the user

manual before use.

Caution, Risk of electric
shock if opened, do not open
(see note 12)

AC Mains symbol (50/60 Hz)

product, or put it in standby.

~
Q) Where to switch on or off the
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Read First: Read all safety
instructions before use. Include
them when passing the product
on.

Follow Instructions: Failure to fol-
low instructions may compromise
safety and void the warranty.

. Approved Accessories Only: Use

only Pure-approved accessories.
Indoor Use: For indoor use only.
Ensure proper ventilation during
operation.

. Avoid Liquids: Do not expose

to dripping/splashing or place
liquid-filled objects on the prod-
uct. If spilled, unplug immediately
and contact your dealer. Never
touch with wet hands.

Humidity & Condensation: Avoid
use in high humidity or extreme
temperatures. Condensation may
damage the product.

Heat & Flame: Keep away

from heat sources and open
flames. Do not use in extreme
temperatures.

. Voltage Check: Use only with

100-230V AC, 50/60Hz. If un-
sure, consult your dealer before
plugging in.

Power Cord Care: Always unplug
by the plug, not the cord. Keep
cables out of walkways and avoid
pinching.

. Long-Term Disuse: Unplug if not

using for extended periods. The
mains plug must remain easily
accessible.

. No Extension Cords: Use only

the supplied power cord. Do not
run under rugs or place heavy
objects on it. Replace damaged
cords via an authorized service
center.

. Do Not Open: No user-service-

able parts. Opening the unit
may cause shock and void the
warranty.

. Proper Disposal: Dispose of

according to local environmen-
tal laws.

. Lightning or Absence: Unplug

during storms or prolonged
absence (e.g. holidays).

. Cleaning: Unplug before clean-

ing. Do not use abrasive pads or
cleaners.

. Interference: Electrostatic dis-

charge may cause malfunctions.
Reorient or relocate the device if
interference occurs.

. Abnormal Signs: Stop use if you

notice overheating, discoloration,
swelling, or leakage.

. Medical Devices: May interfere

with pacemakers or similar
devices. Keep a safe distance.
Consult your doctor if needed.

Warranty information

Potenziell ernsthaftes
Risiko fiir Ihre personliche
Sicherheit. Um mogliche
Verletzungen oder den Tod
zu vermeiden, befolgen Sie
alle Sicherheitsmitteilungen
mit diesem Symbol.

A\[) Vorsicht. Lesen Sie das

Benutzerhandbuch vor der
Benutzung.

& Vorsicht, Risiko eines

elektrischen Schlags bei
Offnung, nicht éffnen (siehe
Hinweis 12)
AC-Netzsymbol (50/60 Hz)

ausgeschaltet oder in den

~
( I ) Wo das Produkt ein- oder

Standby-Modus versetzt
werden kann.

Zuerst lesen: Lesen Sie alle
Sicherheitsanweisungen vor
der Benutzung. Fligen Sie diese
hinzu, wenn Sie das Produkt
weitergeben.

Befolgen Sie die Anweisun-
gen: Das Nichteinhalten der
Anweisungen kann die Sicherheit
gefahrden und die Garantie er-
I6schen lassen.

Nur genehmigtes Zubehér:
Verwenden Sie nur von Pure
genehmigtes Zubehor.

Nur fir den Innenbereich: Nur fiir
den Innenbereich verwenden.
Sorgen Sie wahrend des
Betriebs fir eine angemessene
Beluftung.

Vermeiden Sie Flissigkeiten:
Setzen Sie das Produkt nicht
tropfenden/spritzenden Fliis-
sigkeiten aus oder stellen Sie
flussigkeitsgefiillte Objekte
darauf. Bei Verschiitten sofort
den Stecker ziehen und Ihren
Héndler kontaktieren. Beriihren
Sie das Produkt niemals mit
nassen Handen.

Feuchtigkeit & Kondensation:
Vermeiden Sie die Verwendung
bei hoher Luftfeuchtigkeit

oder extremen Temperaturen.
Kondensation kann das Produkt
beschadigen.

Hitze & Flamme: Halten Sie es
von Warmequellen und offenen
Flammen fern. Verwenden Sie
es nicht bei extremen Tem-
peraturen.

Spannungspriifung: Nur

mit 100-230V AC, 50/60Hz
verwenden. Bei Unsicherheiten
konsultieren Sie Ihren Handler,
bevor Sie es anschlielen.
Pflege des Netzkabels: Ziehen
Sie immer den Stecker und nicht
das Kabel. Halten Sie Kabel aus
Gehwegen fern und vermeiden
Sie Einklemmen.

. Langfristige Nichtbenutzung:

Ziehen Sie den Stecker, wenn
Sie das Produkt tiber langere
Zeit nicht verwenden. Der Netz-
stecker muss leicht zugénglich
bleiben.

. Keine Verlangerungskabel: Ver-

wenden Sie nur das mitgelieferte
Netzkabel. Verlegen Sie es nicht

unter Teppichen oder stellen Sie

schwere Objekte darauf. Bescha-
digte Kabel iiber ein autorisiertes
Servicezentrum ersetzen.

. Nicht 6ffnen: Keine vom

rantie deckt Ausfalle aufgrund von Her-
stellungs- oder Konstruktionsfehlern ab;
sie gilt nicht in Fallen wie versehentlichen
Schéden, gleich aus welchem Grund,
Abnutzung, Fahrlassigkeit, Anpassung,
Modifikation oder Reparatur, die nicht
von uns autorisiert wurde. Bitte besuchen
Sie www.pure-audio.com, um Ihr Produkt
bei uns zu registrieren. Sollten Sie ein
Problem mit lnrem Geréat haben, wenden
Sie sich bitte an Ihren Anbieter oder
kontaktieren Sie den Pure Support unter
der auf der Riickseite dieses Handbuchs
angegebenen Adresse.

Zulassungen

CE-gekennzeichnet. Hiermit erklart

die Pure International Limited, dass
dieses Radiomodell Classic Active den
grundlegenden Anforderungen der RED
2014/53/EU entspricht. Der vollstandige
Text der EU-Konformitétserklérung

ist unter folgender Internetadresse
verfligbar:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Die Pure International Limited erklart,
dass dieses Radiomodell Classic Active
der EN18031-1:2024 entspricht (Keine
personenbezogenen Daten verwendet)
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Réorientez ou déplacez I'appareil
en cas d'interférence.

Signes anormaux : Arrétez
I'utilisation si vous remarquez
une surchauffe, une décolor-
ation, un gonflement ou une fuite.

. Dispositifs médicaux : Peut

interférer avec les stimulateurs
cardiaques ou des dispositifs
similaires. Gardez une distance

de sécurité. Consultez votre
médecin si nécessaire.

Informations sur la garantie
Pure International Limited garantit a
l'utilisateur final que ce produit sera
exempt de défauts de matériaux et de
fabrication dans le cadre d'une utilisation
normale pendant une période de deux
ans a compter de la date d'achat. Cette
garantie couvre les pannes dues a des
défauts de fabrication ou de conception

; elle ne s'applique pas dans des cas tels
que des dommages accidentels, quelle
qu'en soit la cause, I'usure, la négligence,
I'ajustement, la modification ou la répara-
tion non autorisée par nos soins. Veuillez
visiter www.pure-audio.com pour
enregistrer votre produit auprés de nous.
Si vous avez un probléme avec votre ap-

Instructions de sécu-
rité et avertissements

Symboles utilisés sur ce
produit

Risque potentiellement
grave pour votre sécurité
personnelle. Pour éviter
toute blessure ou décés,
respectez tous les avis de
sécurité portant ce symbole.

A\[T) Avertissement. Lisez le

1.

manuel de |'utilisateur avant
utilisation.

Avertissement, Risque de
choc électrique si ouvert, ne
pas ouvrir (voir note 12)
Symbole secteur AC (50/60
Hz)

produit, ou le mettre en
veille.

~
( l ) Ou allumer ou éteindre le

Lire d'abord : Lisez toutes les
instructions de sécurité avant
utilisation. Incluez-les lors de la
transmission du produit.

Suivez les instructions : Ne pas
suivre les instructions peut com-
promettre la sécurité et annuler
la garantie.

. Accessoires approuvés unique-

ment : Utilisez uniquement des
accessoires approuvés par Pure.
Utilisation intérieure : Pour une
utilisation intérieure uniquement.
Assurez une ventilation adéquate
pendant le fonctionnement.
Evitez les liquides : Ne pas
exposer a des gouttes/
éclaboussures ou placer des
objets remplis de liquide sur le
produit. En cas de déversement,
débranchez immédiatement et
contactez votre revendeur. Ne
jamais toucher avec des mains
mouillées.

Humidité et condensation : Evitez
I'utilisation dans des conditions
d'humidité élevée ou de tempéra-
tures extrémes. La condensation
peut endommager le produit.
Chaleur et flamme : Gardez &
I'écart des sources de chaleur

et des flammes nues. Ne pas
utiliser a des températures
extrémes.

Vérification de la tension : Utili-
sez uniquement avec 100-230V
CA, 50/60Hz. En cas de doute,

pareil, veuillez contacter votre fournisseur

pud causare scosse e annullare
la garanzia.

. Smaltimento corretto: Smaltire

secondo le leggi ambientali
locali.

. Fulmini o assenza: Scollegare

durante tempeste o assenze
prolungate (ad es. vacanze).

. Pulizia: Scollegare prima della

pulizia. Non utilizzare panni o
detergenti abrasivi.

. Interferenze: La scarica

elettrostatica puo causare
malfunzionamenti. Riorientare
o spostare il dispositivo se si
verificano interferenze.

Segni anomali: Interrompere
I'uso se si notano surriscalda-
menti, scolorimenti, gonfiore
o perdite.

. Dispositivi medici: Potrebbe

interferire con pacemaker o
dispositivi simili. Mantenere una
distanza di sicurezza. Consultare
il medico se necessario.

Informazioni sulla garanzia
Pure International Limited garantisce
all'utente finale che questo prodotto sara
esente da difetti nei materiali e nella
lavorazione durante I'uso normale per un

. Abn Ikke: Ingen brugervenlige

dele. Abning af enheden kan
forarsage sted og annullere
garantien.

. Korrekt Bortskaffelse: Bortskaf i

henhold til lokale miljglove.

. Lyn eller Fraveer: Traek stikket ud

under storme eller ved laengere
fraveer (f.eks. ferier).

. Rengering: Traek stikket ud for

rengering. Brug ikke slibende
puder eller rengeringsmidler.

. Interferens: Elektrostatisk udlad-

ning kan forarsage funktionsfejl.
Omplacer eller flyt enheden, hvis
der opstar interferens.

Unormale Tegn: Stop brugen,
hvis du bemaerker overophed-
ning, misfarvning, hzaevelse eller
lekage.

. Medicinske Enheder: Kan

interferere med pacemakere eller
lignende enheder. Hold en sikker
afstand. Konsulter din leege om
ngdvendigt.

Garantibetingelser

Pure International Limited garanterer til
slutbrugeren, at dette produkt vil veere

fri for fejl i materialer og udferelse under
normal brug i en periode pa to ar fra keb-
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forarsake stot og ugyldiggjere
garantien.

. Riktig Avfallshandtering: Kaste i

henhold til lokale miljglover.

. Lyn eller Fraveer: Trekk ut kontak-

ten under stormer eller ved
langvarig fraveer (f.eks. ferier).

. Rengjering: Trekk ut kontakten

for rengjering. Ikke bruk slipende
puter eller rengjeringsmidler.

. Interferens: Elektrostatisk utlad-

ning kan forarsake feilfunksjoner.
Endre retning eller flytt enheten
hvis det oppstar interferens.

. Unormale Tegn: Stopp bruken

hvis du merker overopphet-
ing, misfarging, hevelse eller
lekkasje.

. Medisinske Enheter: Kan

forstyrre pacemakere eller
lignende enheter. Hold en sikker
avstand. Konsulter legen din om
ngdvendig.

Garantinformasjon

Pure International Limited garanterer

til sluttbrukeren at dette produktet vil
veere fritt for feil i materialer og utferelse
under normal bruk i en periode pa to
arfra kjgpsdatoen. Denne garantien

ou contacter Pure Support a l'adresse
indiquée au dos de ce manuel.
Approbations

Marquage CE. Par la présente, Pure
International Limited déclare que ce
modele de radio Classic Active est

conforme aux exigences essentielles de
la RED 2014/53/UE. Le texte complet de

la Déclaration de conformité de 'UE est
disponible a 'adresse internet suivante :
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited déclare que
ce modele de radio Classic Active est
conforme a la norme EN18031-1:2024
(Aucune donnée personnelle utilisée)

Istruzioni di sicurezza
e avvertenze

Simboli utilizzati su questo

prodotto
Rischio potenzialmente
grave per la tua sicurezza
personale. Per evitare
possibili infortuni o morte,
osserva tutte le avvertenze
di sicurezza con questo
simbolo.

A\ Attenzione. Leggere il manu-

ale dell'utente prima
dell'uso.

Attenzione, rischio di scossa

elettrica se aperto, non
aprire (vedi nota 12)
Simbolo di rete AC (50/60
Hz)

standby.

1. Leggere prima: Leggere tutte
le istruzioni di sicurezza prima
dell'uso. Includerle quando si
passa il prodotto.

2. Seguire le istruzioni: La mancata

osservanza delle istruzioni pud
compromettere la sicurezza e
annullare la garanzia.

3. Accessori approvati solo: Utiliz-
zare solo accessori approvati
da Pure.

4. Uso interno: Solo per uso

interno. Assicurarsi di avere una

ventilazione adeguata durante il
funzionamento.

5. Evitare i liquidi: Non esporre
a gocce/schizzi o posizionare
oggetti pieni di liquido sul

~
l Dove accendere o spegnere
< > il prodotto, o metterlo in

periodo di due anni dalla data di acquisto.
Questa garanzia copre guasti dovuti a
difetti di fabbricazione o progettazione;
non si applica in casi come danni
accidentali, comunque causati, usura,
negligenza, regolazione, modifica o
riparazione non autorizzata da noi. Si
prega di visitare www.pure-audio.com
per registrare il prodotto con noi. Se si
ha un problema con l'unita, contattare
il fornitore o contattare Pure Support
allindirizzo indicato sul retro di questo
manuale.

Approvazioni

Marcato CE. Con la presente, Pure
International Limited dichiara che
questo modello di radio Classic Active

& conforme ai requisiti essenziali della
RED 2014/53/UE. Il testo completo della
Dichiarazione di Conformita dell' UE &
disponibile al seguente indirizzo internet:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited dichiara che
questo modello di radio Classic Active &
conforme alla EN18031-1:2024 (Nessun
dato personale utilizzato)

Sikkerhedsinstruk-
tioner og advarsler

Symboler, der anvendes pa
dette produkt
Potentielt alvorlig risiko for
din personlige sikkerhed.
For at undga mulig skade
eller ded, overhold alle
sikkerhedsmeddelelser med
dette symbol.
A\ Advarsel. Lees
brugermanualen fer brug.
[z Advarsel, Risiko for elektrisk
sted hvis abnet, ma ikke
abnes (se note 12)
M9 AC-netvaerkssymbol
(50/60 Hz)
I Hvor du teender eller slukker
< > for produktet, eller szetter
det i standby.

Lees Forst: Lees alle sik-
kerhedsinstruktioner far brug.
Inkluder dem, nar du videregiver
produktet.

Folg Instruktioner: Manglende
overholdelse af instruktioner kan
kompromittere sikkerheden og
annullere garantien.

Kun Godkendte Tilbeher: Brug

N
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sdatoen. Denne garanti daekker nedbrud
pa grund af fremstillings- eller designfejl;
den geelder ikke i tilfzelde som utilsigtet
skade, uanset arsag, slid og zeldning,
forsemmelse, justering, zendring eller
reparation, der ikke er godkendt af os.
Besgg venligst www.pure-audio.com for
atregistrere dit produkt hos os. Hvis du
har et problem med din enhed, bedes

du kontakte din leverander eller kontakte
Pure Support pa adressen, der er angivet
pa bagsiden af denne manual.

Godkendelser

CE-maerket. Hermed erkleerer Pure Inter-
national Limited, at denne radiomodell
Classic Active overholder de veesentlige
kravi RED 2014/53/EU. Den fulde tekst
af EU-overensstemmelseserkleeringen
er tilgaengelig pa felgende interne-
tadresse:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited erkleerer,

at denne radiomodell Classic Active
overholder EN18031-1:2024 (Ingen
personlige data anvendt)

Sikkerhetsinstruks-
joner og advarsler

Symboler brukt pa dette
produktet
Potensielt alvorlig risiko for
din personlige sikkerhet. For
a unnga mulig skade eller
ded, felg alle sikkerhets-
varsler med dette symbolet.
A\ Advarsel. Les
brukermanualen for bruk.
& Forsiktighet, Risiko for ele-
ktrisk stet hvis den apnes,
ikke apne (se merknad 12)
## AC Hovedsymbol (50/60 Hz)
l Hvor du slar pa eller av
< ) produktet, eller setter det i
standby.

Les Forst: Les alle sikkerhet-
sinstruksjoner for bruk. Inkluder
dem nér du gir produktet videre.
Folg Instruksjoner: Unnlatelse
av & folge instruksjoner kan
kompromittere sikkerheten og
ugyldiggjere garantien.

Kun Godkjente Tilbehgr: Bruk
kun Pure-godkjente tilbeher.
Innenders Bruk: Kun for
innenders bruk. Serg for tilstrek-
kelig ventilasjon under drift.

n
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Pure International Limited warrants
to the end user that this product will
be free from defects in materials and

Benutzer wartbaren Teile. Das
Offnen des Gerats kann zu ei-
nem Stromschlag fiihren und die

consultez votre revendeur avant
de brancher.
9. Entretien du cordon

workmanship in the course of normal use
for a period of two years from the date of

Garantie erléschen lassen.

. OrdnungsgemaRe Entsorgung:

d'alimentation : Débranchez

purchase. This guarantee covers break-
downs due to manufacturing or design
faults; it does not apply in cases such as
accidental damage, however caused,
wear and tear, negligence, adjustment,
modification or repair not authorised by
us. Please visit www.pure-audio.com

to register your product with us. Should

you have a problem with your unit please

contact your supplier or contact Pure

Support at the address shown on the rear

of this manual.

Approvals

CE marked. Hereby, Pure International
Limited declares that this radio model
Classic Active is in compliance with the

Entsorgen Sie geméag den ortli-
chen Umweltschutzgesetzen.

14. Blitz oder Abwesenheit: Ziehen
Sie den Stecker bei Gewittern
oder langerer Abwesenheit (z.B.
Urlaub) heraus.

15. Reinigung: Vor der Reinigung
den Stecker ziehen. Verwenden
Sie keine scheuernden Pads
oder Reinigungsmittel.

16. Stérungen: Elektrostat Entladung
kann Fehlfunktionen verursa-
chen. Richten Sie das Gerat neu
aus oder verlagern Sie es, wenn
Stérungen auftreten.

17. Abnormale Anzeichen: Stoppen

toujours par la prise, pas par le
cordon. Gardez les cables hors
des allées et évitez de les pincer.

. Non-utilisation a long terme : Dé-
branchez si vous ne I'utilisez pas
pendant de longues périodes.

La prise secteur doit rester facile-
ment accessible.

. Pas de rallonges : Utilisez
uniquement le cordon
d'alimentation fourni. Ne pas
faire passer sous des tapis ou
placer des objets lourds dessus.
Remplacez les cordons endom-
magés par un centre de service
autorisé.

=)

essential requirements of RED 2014/53/
EU. The full text of the EU Declaration of
Conformity is available at the following
internet address:

Sie die Verwendung, wenn
Sie Uberhitzung, Verfarbung,
Schwellung oder Leckage
bemerken.

. Ne pas ouvrir : Pas de piéces

réparables par I'utilisateur. Ouvrir
I'appareil peut provoquer un choc
etannuler la garantie.

https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited declares that
this radio model Classic Active is in
compliance with EN18031-1:2024 (No
personal data used)

18. Medizinische Geréte: Kénnen
mit Herzschrittmachern oder
ahnlichen Geraten interferieren.
Halten Sie einen sicheren
Abstand. Konsultieren Sie bei
Bedarf lhren Arzt.

Garantieinformationen

Pure International Limited garantiert dem
Endbenutzer, dass dieses Produkt bei
normalem Gebrauch innerhalb von zwei
Jahren ab Kaufdatum frei von Material-
und Verarbeitungsfehlern ist. Diese Ga-
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13. Elimination appropriée : Eliminez
conformément aux lois envi-
ronnementales locales.

14. Foudre ou absence : Débranchez
pendant les tempétes ou en
cas d'absence prolongée (par
exemple, vacances).

15. Nettoyage : Débranchez avant de
nettoyer. Ne pas utiliser de tam-
pons ou de nettoyants abrasifs.

16. Interférences : Les décharges
électrostatiques peuvent provo-
quer des dysfonctionnements.

o

prodotto. In caso di versamento,
scollegare immediatamente e
contattare il rivenditore. Non toc-
care mai con le mani bagnate.
Umidita e condensa: Evitare I'uso
in alta umidita o temperature
estreme. La condensa pud dan-
neggiare il prodotto.

Calore e fiamme: Tenere lontano
da fonti di calore e fiamme libere.
Non utilizzare a temperature
estreme.

Controllo della tensione: Utiliz-
zare solo con 100-230V AC,
50/60Hz. Se non si & sicuri,
consultare il rivenditore prima di
collegare.

Cura del cavo di alimentazione:
Scollegare sempre dalla spina,
non dal cavo. Tenere i cavi
lontano dai passaggi e evitare di
schiacciarli.

. Non utilizzo a lungo termine:

Scollegare se non si utilizza per
periodi prolungati. La spina di
rete deve rimanere facilmente
accessibile.

. Nessun prolungamento: Utiliz-

zare solo il cavo di alimentazione
fornito. Non farlo passare sotto
tappeti o posizionare oggetti
pesanti sopra. Sostituire i cavi
danneggiati tramite un centro di
assistenza autorizzato.

. Non aprire: Nessuna parte ripa-

rabile dall'utente. Aprire I'unita
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kun Pure-godkendte tilbehar.
Indenders Brug: Kun til in-
denders brug. Serg for ordentlig
ventilation under drift.

Undga Veesker: Udszet ikke for
dryp/spraijt eller placer vaeske-
fyldte genstande pa produktet.
Hvis der spildes, skal du straks
treekke stikket ud og kontakte
din forhandler. Bergr aldrig med
véde heender.

Fugtighed & Kondens: Undga
brug i hgj fugtighed eller eks-
treme temperaturer. Kondens
kan beskadige produktet.
Varme & Flamme: Hold vaek

fra varmekilder og abne
flammer. Brug ikke i ekstreme
temperaturer.

Speaendingstjek: Brug kun med
100-230V AC, 50/60Hz. Hvis
du er i tvivl, skal du kontakte din
forhandler, for du tilslutter.
Stremkabelpleje: Treek altid
stikket ud ved stikket, ikke ved
kablet. Hold kabler ude af ganga-
realer og undga at klemme dem.

. Langvarig Ubrug: Treek stikket

ud, hvis det ikke bruges i
lzengere perioder. Stikket skal
forblive let tilgaengeligt.

. Ingen Forleengerledninger: Brug

kun det medfelgende stremkabel.
Leeg ikke kabler under teepper
eller placer tunge genstande pa
det. Udskift beskadigede kabler
via et autoriseret servicecenter.

Unnga Veesker: Ikke utsett

for drypp/sprut eller plasser
veeskefylte gjenstander pa
produktet. Hvis det seles, trekk ut
kontakten umiddelbart og kontakt
forhandleren din. Bergr aldri med
véate hender.

Fuktighet & Kondens: Unnga
bruk i hey fuktighet eller
ekstreme temperaturer. Kondens
kan skade produktet.

Varme & Flamme: Hold unna
varmekilder og apne flammer.
Ikke bruk i ekstreme tempera-
turer.

Spenning Kontroller: Bruk kun
med 100-230V AC, 50/60Hz.
Hvis du er usikker, kontakt
forhandleren din fer du plug-
gerinn.

Stremkabelpleie: Trekk alltid ut
kontakten, ikke kabelen. Hold
kabler unna gangveier og unnga
& klemme dem.

. Langvarig Bruk: Trekk ut kontak-

ten hvis du ikke bruker den pa
lange perioder. Stikkontakten ma
veere lett tilgjengelig.

. Ingen Forlengelseskabler: Bruk

kun den medfglgende stremka-
belen. Ikke legg den under tepper
eller plasser tunge gjenstander
pa den. Bytt ut skadede kabler
via et autorisert servicesenter.

. Ikke Apne: Ingen brukervennlige

deler. Apning av enheten kan

dekker sammenbrudd pa grunn av

produksjons- eller designfeil; den gjelder
ikke i tilfeller som utilsiktet skade, uansett
arsak, slitasje, uaktsomhet, justering,
modifikasjon eller reparasjon som ikke er
autorisert av oss. Vennligst besgk www.
pure-audio.com for & registrere produktet
ditt hos oss. Hvis du har et problem

med enheten din, vennligst kontakt din
leverander eller kontakt Pure Support

pa adressen som er vist pa baksiden av
denne manualen.

Godkjenninger

CE-merket. Herved erkleerer Pure Inter-
national Limited at denne radiomodellen
Classic Active er i samsvar med de ves-
entlige kravene i RED 2014/53/EU. Den
fullstendige teksten til EU-erkleeringen
om samsvar er tilgiengelig pa felgende
internettadresse:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited erkleerer at
denne radiomodellen Classic Active er
isamsvar med EN18031-1:2024 (Ingen
personopplysninger brukt)

Veiligheidsinstructies
en waarschuwingen

Symbolen die op dit product
worden gebruikt
2 Potentieel ernstig risico voor

uw persoonlijke veiligheid.
Om mogelijke verwondingen
of de dood te voorkomen,
volg alle veiligheidswaar-
schuwingen met dit symbool.

A\[) Waarschuwing. Lees de

gebruikershandleiding voor
gebruik.

& Waarschuwing, Risico

op elektrische schok als
geopend, niet openen (zie
opmerking 12)

(50/60 Hz)
Waar u het product kunt

## AC Netspanning symbool

in- of uitschakelen, of in de
stand-by modus kunt zetten.

Zuerst lezen: Lees alle
veiligheidsinstructies voor
gebruik. Neem ze op bij het
doorgeven van het product.

. Volg instructies: Het niet volgen

van instructies kan de veiligheid
in gevaar brengen en de garantie
ongeldig maken.

. Alleen goedgekeurde acces-

soires: Gebruik alleen door Pure
goedgekeurde accessoires.
Binnengebruik: Alleen voor bin-
nengebruik. Zorg voor voldoende
ventilatie tijdens gebruik.

. Vermijd vloeistoffen: Stel niet

bloot aan druppelen/spatten of
plaats vloeistofgevulde objecten
op het product. Bij morsen,
onmiddellijk loskoppelen en uw
dealer contacteren. Raak nooit
aan met natte handen.

. Vochtigheid & condensatie: Ver-

mijd gebruik bij hoge vochtigheid
of extreme temperaturen.
Condensatie kan het product
beschadigen.

Warmte & vlam: Houd uit de
buurt van warmtebronnen en
open vlammen. Niet gebruiken bij
extreme temperaturen.
Spanningscontrole: Alleen
gebruiken met 100-230V AC,
50/60Hz. Bij twijfel, raadpleeg uw
dealer voordat u het aansluit.
Zorg voor de voedingskabel:
Koppel altijd los via de stekker,
niet de kabel. Houd kabels uit
loopruimtes en vermijd knellen.

. Langdurig niet-gebruik: Koppel

los als u het voor langere tijd niet
gebruikt. De netstekker moet
gemakkelijk toegankelijk blijven.

. Geen verlengkabels: Gebruik

alleen de meegeleverde voeding-
skabel. Loop niet onder tapijten
door of plaats zware objecten

@FOLD HERE
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erop. Vervang beschadigde
kabels via een erkend service-
centrum.

. Niet openen: Geen door de ge-

bruiker te repareren onderdelen.
Het openen van de eenheid kan
schokken veroorzaken en de
garantie ongeldig maken.

. Juiste verwijdering: Verwijder

volgens de lokale milieuwet-
geving.

. Bliksem of afwezigheid: Koppel

los tijdens stormen of langdurige
afwezigheid (bijv. vakanties).

. Schoonmaken: Koppel los voor

het schoonmaken. Gebruik geen
schurende pads of reinigingsmid-
delen.

. Interferentie: Electrostatische

ontlading kan storingen
veroorzaken. Heroriénteer of
verplaats het apparaat als er
interferentie optreedt.

. Abnormale signalen: Stop met

gebruiken als u oververhitting,
verkleuring, zwelling of lekkage
opmerkt.

. Medische apparaten: Kan

interfereren met pacemakers of
vergelijkbare apparaten. Houd

Cuidado del cable de alimen-
tacion: Siempre desenchufe

por el enchufe, no por el cable.
Mantenga los cables fuera de los
pasillos y evite aplastarlos.

. Desuso prolongado: Desenchufe

si no lo va a usar durante perio-
dos prolongados. El enchufe
de la red debe permanecer
facilmente accesible.

. Sin extensiones: Use solo el

cable de alimentacion sumin-
istrado. No lo pase por debajo
de alfombras ni coloque objetos
pesados sobre él. Reemplace los
cables dafiados a través de un
centro de servicio autorizado.

. No abrir: No hay piezas repa-

rables por el usuario. Abrir la
unidad puede causar descargas
eléctricas y anular la garantia.

. Eliminacion adecuada: Deseche

de acuerdo con las leyes ambi-
entales locales.

. Rayos o ausencia: Desenchufe

durante tormentas o ausencias
prolongadas (por ejemplo,
vacaciones).

. Limpieza: Desenchufe antes de

limpiar. No use almohadillas o

een veilige afstand. Raadpleeg
uw arts indien nodig.

Garantie-informatie

Pure International Limited garandeert
aan de eindgebruiker dat dit product vrij
zal Zijn van defecten in materialen en
vakmanschap tiidens normaal gebruik
voor een periode van twee jaar vanaf
de aankoopdatum. Deze garantie dekt
storingen door fabricage- of ontwer-
pfouten; het s niet van toepassing in
gevallen zoals accidentele schade, hoe
ook veroorzaakt, slijtage, nalatigheid,
aanpassing, wijziging of reparatie die niet
door ons is goedgekeurd. Bezoek www.
pure-audio.com om uw product bij ons.
te registreren. Mocht u een probleem
met uw apparaat hebben, neem dan
contact op met uw leverancier of neem
contact op met Pure Support op het
adres dat op de achterkant van deze
handleiding staat.

Goedkeuringen

CE gemarkeerd. Hierbij verklaart Pure
International Limited dat dit radiomodel
Classic Active voldoet aan de essentiéle
vereisten van RED 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU-verklaring van
overeenstemming is beschikbaar op het
volgende internetadres:
https:/www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited verklaart dat
dit radiomodel Classic Active voldoet
aan EN18031-1:2024 (Geen persoonlijke
gegevens gebruikt)

Instrucciones de
seguridad y precau-
ciones

Simbolos utilizados en este
producto

Riesgo potencialmente
A grave para su seguridad per-
sonal. Para evitar posibles
lesiones o la muerte, obe-
dezca todos los avisos de
seguridad con este simbolo.
Precaucion. Lea el manual
del usuario antes de usar.
Precaucion, riesgo de des-
carga eléctrica si se abre,
no abrir (ver nota 12)
Simbolo de red de CA
(50/60 Hz)
Donde encender o apagar el
producto, o ponerlo en modo
de espera.

Ct =%

limpiadores abrasivos.

. Interferencia: La descarga elec-
trostatica puede causar fallos.
Reoriente o reubique el disposi-
tivo si ocurre interferencia.

17. Signos anormales: Deje de usar
si nota sobrecalentamiento, de-
coloracion, hinchazén o fugas.

18. Dispositivos médicos: Puede
interferir con marcapasos o
dispositivos similares. Mantenga
una distancia segura. Consulte a
su médico si es necesario.

>

Informacién de garantia

Pure International Limited garantiza al
usuario final que este producto estara
libre de defectos en materiales y mano
de obra en el curso de un uso normal du-
rante un periodo de dos afios a partir de
lafecha de compra. Esta garantia cubre
fallos debido a defectos de fabricacion

o disefio; no se aplica en casos como
darios accidentales, cualquiera que sea
la causa, desgaste, negligencia, ajuste,
modificacion o reparacion no autorizada
por nosotros. Visite www.pure-audio.
com para registrar su producto con
nosotros. Si tiene un problema con su
unidad, comuniquese con su proveedor
o con Pure Support en la direccion que
se muestra en la parte posterior de este
manual.

Aprobaciones

Marcado CE. Por la presente, Pure Inter-
national Limited declara que este modelo
de radio Classic Active cumple con los
requisitos esenciales de la RED 2014/53/
UE. El texto completo de la Declaracién
de Conformidad de la UE esta disponible
en la siguiente direccion de internet:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited declara que
este modelo de radio Classic Active
cumple con EN18031-1:2024 (No se
utilizaron datos personales)

N

w

Leer primero: Lea todas las
instrucciones de seguridad antes
de usar. Inclayalas al pasar el
producto.

Siga las instrucciones: No seguir
las instrucciones puede com-
prometer la seguridad y anular
la garantia.

Solo accesorios aprobados:

Use solo accesorios aprobados
por Pure.

Uso en interiores: Solo para uso
en interiores. Asegurese de una
ventilacién adecuada durante la
operacion.

Evitar liquidos: No exponga a
goteos/salpicaduras ni coloque
objetos llenos de liquido sobre el
producto. Si se derrama, desen-
chufe inmediatamente y contacte
a su distribuidor. Nunca toque
con las manos mojadas.
Humedad y condensacion:

Evite el uso en alta humedad

o temperaturas extremas. La
condensacion puede dafiar el
producto.

Calor y llama: Mantenga alejado
de fuentes de calor y llamas abi-
ertas. No use en temperaturas
extremas.

Verificacion de voltaje: Use solo
con 100-230V CA, 50/60Hz. Si
no esta seguro, consulte a su
distribuidor antes de enchufar.

FOLD HERE
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For more help or support

Joyful Listening.

please visit us at:

support.pure-audio.com
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Sakerhetsinstruktioner
och forsiktighetsat-
garder

Symboler som anvénds pa
denna produkt
Potentiellt allvarlig risk for
din personliga sakerhet.
For att undvika eventuell
skada eller dodsfall, folj alla
sékerhetsmeddelanden med
denna symbol.
Aﬂg Varning. Las bruksanvisnin-
gen innan anvéandning.
e Varning, risk for elektrisk
stot om den 6ppnas, éppna
inte (se anteckning 12)
M AC-ndt symbol (50/60 Hz)
l Var att sla pa eller av
< > produkten, eller satta deni
standby.

Pure International Limited forklarar att
denna radiomodell Classic Active up-
pfyller EN18031-1:2024 (Inga personup-
pgifter anvands)

Bezpecnostni pokyny
a upozornéni

Symboly pouzité na tomto

produktu
Potencialné vazné riziko

A pro vasi osobni bezpe¢nost.
Aby se predeslo moznému
zranéni nebo umrti,
dodrZujte v§echna
bezpec&nostni oznameni s
timto symbolem.

AT Upozoméni. Pfed pouZitim

si prec¢téte uzivatelskou

prirucku.

Upozornéni, Riziko elek-

trického Soku pfi otevieni,

neotevirat (viz poznamka 12)

na zadni strané této pfirucky.

Schvaleni

CE oznaceno. Timto Pure International
Limited prohladuje, Ze tento model radia
Classic Active je v souladu se zakladnimi
pozadavky smérnice RED 2014/53/
EU. Uplny text EU prohlaseni o shodé
je k dispozici na nasledujici internetové
adrese:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity Pure Inter-
national Limited prohlauje, Ze tento
model radia Classic Active je v souladu
s EN18031-1:2024 (Zadna osobni data
nebyla pouZita)

Instrukcje
bezpieczenstwa i
ostrzezenia

Symbole uzywane w tym
produkcie

N

w

Léas forst: Las alla sékerhet-
sanvisningar fore anvandning.
Inkludera dem né&r du dverlamnar
produkten.

Folj instruktionerna: Att inte folja
instruktionerna kan aventyra
sakerheten och ogiltigforklara
garantin.

Godkénda tillbehor endast:
Anvand endast Pure-godkénda
tillbehor.

Inomhusbruk: Endast fér
inomhusbruk. Se till att det finns
tillracklig ventilation under drift.
Undvik vatskor: Utsétt inte for
droppande/sprutande vétska
eller placera vatskefyllda foremal
pa produkten. Om det spills, kop-

G-

Symbol sitového napajeni
AC (50/60 Hz)

Kde zapnout nebo vypnout
produkt, nebo ho uvést do
pohotovostniho rezimu.

Zpocatku ctéte: Pred pouzitim si
prectéte vSechny bezpecnostni
pokyny. Zahriite je pfi predavani
produktu.

Dodrzujte pokyny: Nedodrzeni
pokyn(i mizZe ohrozit bezpecnost
a zrusit zaruku.

Pouze schvalené prislusenstvi:
PouZzivejte pouze pfislusenstvi
schvalené spole¢nosti Pure.
Pouze pro vnitini pouZziti: Pouze

pla ur omedelbart och kontakta

din aterférsaljare. Ror aldrig vid
med bléta hander.

Fuktighet och kondens: Undvik
anvandning i hég fuktighet eller
extrema temperaturer. Kondens
kan skada produkten.

Vérme och laga: Hall borta fran
varmekallor och éppna lagor. An-
vand inte i extrema temperaturer.
Spanningskontroll: Anvand
endast med 100-230V AC,
50/60Hz. Om du &r osaker, kon-
sultera din aterférséljare innan
du kopplarin.

Skoétsel av stromkabel: Koppla
alltid ur genom kontakten,

inte kabeln. Hall kablar borta
fran gangvagar och undvik att
kldmma dem.

. Langvarig inaktivitet: Koppla

ur om du inte anvénder under
langre perioder. Huvudkontakten
maste forbli lttillganglig.

. Inga férlangningssladdar:

Anvand endast den medféljande

stromkabeln. Kér inte under mat-
tor eller placera tunga féremal pa
den. Byt ut skadade kablar via ett
auktoriserat servicecenter.

. Oppna inte: Inga anvéndarser-

vicbara delar. Att 6ppna enheten
kan orsaka stétar och ogiltig-
forklara garantin.

. Korrekt avfallshantering: Kassera

enligt lokala miljélagar.

. Aska eller franvaro: Koppla ur

under stormar eller vid langvarig
franvaro (t.ex. semester).

. Rengéring: Koppla ur fére

rengdring. Anvand inte slipande
pads eller rengéringsmedel.

. Interferens: Elektrostatiska

urladdningar kan orsaka funk-
tionsstérningar. Om interferens
uppstar, andra riktning eller flytta
enheten.

. Onormala tecken: Sluta anvénda

om du marker 6verhettning,
missfargning, svullnad eller
lackage.

. Medicinska apparater: Kan stora

pacemakers eller liknande ap-
parater. Hall ett sakert avstand.
Konsultera din ldkare om det
behdvs.

Garantivillkor

Pure International Limited garanterar

for slutanvandaren att denna produkt
kommer att vara fri fran material- och
tillverkningsfel under normal anvandning
under en period av tva ar fran inkopsda-
tumet. Denna garanti tacker driftstopp
pa grund av tillverknings- eller designfel;
den galler inte i fall som oavsiktlig skada,
oavsett orsak, slitage, vardsloshet,
justering, modifiering eller reparation som
inte &r godkand av oss. Vanligen besok
www.pure-audio.com for att registrera
din produkt hos oss. Om du har problem
med din enhet, vanligen kontakta din
leveranttr eller kontakta Pure Support
pa adressen som anges pa baksidan av
denna manual.

Godkéannanden

CE-markt. Harmed forklarar Pure Inter-
national Limited att denna radiomodell
Classic Active uppfyller de vasentliga
kraven i RED 2014/53/EU. Den full-
standiga texten av EU-forklaringen om
overensstammelse finns tillgénglig pa
foljande internetadress:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

pro vnitfni pouZiti. Zajistéte
spravnou ventilaci béhem
provozu.

5. Vyhnéte se kapalinam:
Nevystavuijte kapani/$plouchani
nebo na produkt nepokladejte
predméty naplnéné tekutinou.
Pokud dojde k rozliti, okamzité
odpojte a kontaktujte svého
prodejce. Nikdy se nedotykejte
mokryma rukama.

6. Vlhkost a kondenzace: Vyhnéte
se pouzivani v oblastech s
vysokou vlhkosti nebo extrém-
nimi teplotami. Kondenzace
muze poskodit produkt.

7. Teplo a plamen: Drzte dal od
zdroju tepla a otevieného ohné.
Nepouzivejte v extrémnich
teplotach.

8. Kontrola napéti: Pouzivejte

pouze s 100-230V AC, 50/60Hz.

Pokud si nejste jisti, poradte
se se svym prodejcem pred
zapojenim.

9. Udrzba napajeciho kabelu: Vzdy

odpojujte za zastréku, ne za

kabel. Drzte kabely mimo chodby

a vyhnéte se jejich zkrouceni.

10. Dlouhodobé nepouzivani: Odpo-

jte, pokud produkt nepouzivate
po deli dobu. Hlavni zastréka
musi zstat snadno pfistupna.
11. Zadné prodluzovaci ka-
bely: Pouzivejte pouze dodany
napdjeci kabel. Neprovadéjte
ho pod koberci ani na néj
nepokladejte téZké predméty.
Poskozené kabely vyméiite
prostfednictvim autorizovaného
servisniho stfediska.

12. Neposkozujte: Zadné Gasti, které

Ize opravit uzivatelsky. Otevreni
jednotky muze zpusobit elek-
tricky 8ok a zrusit zaruku.

13. Spravna likvidace: Likvidujte
podle mistnich ekologickych
predpist.

14. Blesk nebo nepfitomnost:
Odpojte béhem boufek nebo
pfi dlouhé nepfitomnosti (napf.
dovolené).

15. Udrzba: Pred ¢isténim odpojte.

Nepouzivejte abrazivni podlozky

nebo Eistici prostredky.

16. Ruseni: Elektrostaticky vyboj
muze zpUsobit poruchy. Pokud
dojde k ruseni, presurite nebo
premistéte zafizeni.

17. Abnormalni pfiznaky: Pfestaiite
pouzivat, pokud si vdimnete
pFehfivani, zmény barvy, otoku
nebo uniku.

18. Lékarské pristroje: Mohou rusit
funkei kardiostimulatorti nebo
podobnych zafizeni. Udrzujte
bezpe&nou vzdalenost. V
pFipadé potieby se poradte se
svym |ékafem.

Informace o zaruce

Pure International Limited zarucuje
koncovému uZivateli, Ze tento produkt

bude bez vad v materialech a zpracovani

b&hem normalniho pouZivani po dobu
dvou let od data zakoupeni. Tato zaruka
pokryva poruchy zptsobené vyrobnimi
nebo designovymi vadami; nevztahuje se
na pripady, jako je nahodné poskozeni,
at' uz zpisobené jakkoli, opotfebeni,
nedbalost, Upravy, modifikace nebo
opravy, které nejsou autorizovany nami.
Navstivte prosim www.pure-audio.com,
abyste zaregistrovali svUj produkt u nas.
Pokud mate problém se svou jednotkou,
kontaktujte svého dodavatele nebo kon-
taktujte Pure Support na adrese uvedené
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Potencjalnie powazne
yi l \ ryzyko dla Twojego

bezpieczenstwa osobistego.
Aby unikngé mozliwego
urazu lub $mierci, przestrze-
gaj wszystkich powiadomien
bezpieczenstwa z tym
symbolem.

A\[I) Ostrzezenie. Przeczytaj

instrukcje obstugi przed
uzyciem.

ll Uwaga, ryzyko porazenia

pradem elektrycznym, jesli

otwarte, nie otwiera¢ (patrz
uwaga 12)

Symbol zasilania AC (50/60
Hz)

produkt, lub przetgczy¢ go w

~
( l ) Gdzie wigczy¢ lub wytaczyé

N

[
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tryb czuwania.

Zaczynaj od: Przeczytaj wszyst-
kie instrukcje bezpieczenstwa
przed uzyciem. Dotacz je przy
przekazywaniu produktu.
Postepuj zgodnie z instrukcjami:
Nieprzestrzeganie instrukcji
moze zagrozi¢ bezpieczenstwu i
uniewazni¢ gwarancje.

Tylko zatwierdzone akcesoria:
Uzywaj tylko akcesoriow zatwi-
erdzonych przez Pure.

Uzycie wewnegtrzne: Tylko do
uzytku wewnetrznego. Zapewnij
odpowiednig wentylacje podczas
pracy.

Unikaj cieczy: Nie narazaj na ka-
panie/rozpryskiwanie ani nie umi-
eszczaj obiektow napetnionych
cieczg na produkcie. W
przypadku rozlania natychmiast
odtacz zasilanie i skontaktuj sie
z dealerem. Nigdy nie dotykaj
mokrymi rekami.

Wilgotnos$c¢ i kondensacja:
Unikaj uzywania w wysokiej
wilgotnosci lub w ekstremalnych
temperaturach. Kondensacja
moze uszkodzi¢ produkt.

Ciepto i ogien: Trzymaj z dala od
Zrédet ciepta i otwartego ognia.
Nie uzywaj w ekstremalnych
temperaturach.

Sprawdzenie napiecia: Uzywaj
tylko z napigciem 100-230V AC,
50/60Hz. Jesli nie jeste$ pewien,
skonsultuj si¢ z dealerem przed
podtgczeniem.

Pielggnacja przewodu
zasilajgcego: Zawsze odtaczaj
za wtyczke, a nie za przewod.
Trzymaj kable z dala od przej$¢ i
unikaj ich zgniatania.

. Dtugoterminowe nieuzywanie:

Odtacz, jesli nie uzywasz przez
diuzszy czas. Wtyczka sieciowa
musi by¢ tatwo dostepna.

. Brak przedtuzaczy: Uzywaj

tylko dostarczonego przewodu
zasilajgcego. Nie prowadz pod
dywanami ani nie ktadz na nim
ciezkich przedmiotéw. Wymien
uszkodzone przewody w autory-
zowanym serwisie.

. Nie otwieraj: Brak czesci

do samodzielnej naprawy.
Otwieranie urzadzenia moze
spowodowac porazenie pradem i
uniewazni¢ gwarancje.

. Wtasciwe usuwanie: Utylizuj

zgodnie z lokalnymi przepisami
ochrony $rodowiska.

. Burze lub nieobecno$é¢: Odtgcz

podczas burz lub dtugotrwatej
nieobecnosci (np. wakacje).

. Czyszczenie: Odtgcz przed

czyszczeniem. Nie uzywaj
szorstkich padéw ani $rodkéw
czyszczacych.

. Zakiécenia: Wytadowania elek-

trostatyczne mogg powodowaé
awarie. Zmien orientacje lub
przesun urzadzenie, jesli
wystgpig zaktocenia.

FOLD HERE

Informacje o gwarancji

Pure International Limited gwaran-

tuje uzytkownikowi koncowemu, ze

ten produkt bedzie wolny od wad
materiatowych i wykonawczych w trakcie
normalnego uzytkowania przez okres
dwoch lat od daty zakupu. Gwarancja

ta obejmuje awarie spowodowane
wadami produkcyjnymi lub projektowymi;
nie dotyczy przypadkéw takich jak
uszkodzenia przypadkowe, niezaleznie
od przyczyny, zuzycie, zaniedbanie,
regulacje, modyfikacje lub naprawy
nieautoryzowane przez nas. Prosze
odwiedzi¢ www.pure-audio.com, aby
zarejestrowa¢ swoj produkt u nas. W
przypadku probleméw z urzgdzeniem
prosimy o kontakt z dostawcg lub z Pure
Support pod adresem podanym na tylnej
stronie tej instrukcji.
Zatwierdzenia

Oznaczenie CE. Niniejszym Pure
International Limited deklaruje, ze
model radia Classic Active jest zgodny z
zasadniczymi wymaganiami dyrektywy
RED 2014/53/UE. Petny tekst Deklaracji
Zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujgcym adresem internetowym:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited deklaruje, ze
model radia Classic Active jest zgodny

z EN18031-1:2024 (Nie uzyto danych
osobowych)

Instrugdes de segu-
ranga e precaugoes
Simbolos usados neste

produto
Risco potencialmente

realoque o dispositivo se ocorrer

interferéncia.

Sinais Anormais: Pare de usar

se notar superaquecimento,

descoloragdo, inchago ou vaza-
mento.

18. Dispositivos Médicos: Pode
interferir com marcapassos ou
dispositivos similares. Mantenha
uma distancia segura. Consulte
seu médico se necessario.

Informacgdes sobre a
garantia

APure International Limited garante ao
usuario final que este produto estara livre
de defeitos em materiais e m&o de obra
durante o uso normal por um periodo de
dois anos a partir da data de compra.
Esta garantia cobre falhas devido a
defeitos de fabricacdo ou design; ndo se
aplica em casos como danos acidentais,
independentemente da causa, desgaste,
negligéncia, ajuste, modificagao ou
reparo ndo autorizado por nds. Visite
www.pure-audio.com para registrar

seu produto conosco. Se vocé tiver um
problema com sua unidade, entre em
contato com seu fornecedor ou com o
Suporte Pure no enderego indicado na
parte traseira deste manual.
Aprovagéoes

Marcado CE. Por meio deste, a Pure
International Limited declara que este
modelo de radio Classic Active esta

em conformidade com os requisitos

1

~N

essenciais da RED 2014/53/UE. O texto

completo da Declaragao de Conformi-
dade da UE esta disponivel no seguinte
endereco da internet:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

APure International Limited declara

que este modelo de radio Classic Active

o

. Salama tai poissaolo: Irrota myr-

skyjen tai pitkien poissaolojen
(esim. lomat) aikana.

. Puhdis_tus: Irrota ennen puhdis-

tusta. Ala kdyta hankaavia liinoja
tai puhdistusaineita.

. Hairiot: Elektrostaattinen

purkaus voi aiheuttaa toimin-
tahairidita. S i sii
laitetta, jos h.

. Poikkeavat merkit: Lopeta kaytto,

jos huomaat ylikuumenemista,
varimuutoksia, turvotusta tai
vuotoa.

. Laéketieteelliset laitteet: Voi

hairitéd syddmentahdistimia tai

vastaavia laitteita. Pida turval-
linen etéisyys. Kysy laakariltasi
tarvittaessa.

Takuu tiedot

ional Limited takaa
le, etté témé tuote on

materiaalien ja tydn laadun osalta

virheetén normaalissa k

sa kahden

FOLD HERE
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varanje uredaja moze uzrokovati
strujni udar i ponistiti jamstvo.

. Pravilna odlaganja: Odlozite u

skladu s lokalnim zakonima o
zastiti okolisa.

. Munja ili odsutnost: Iskljucite

tijekom oluja ili dugotrajne
odsutnosti (npr. odmori).

. Ciscenije: Iskljugite prije ¢is¢enja.

Ne koristite abrazivne jastucice
ili sredstva za €iS¢enje.

. Smetnje: Elektrostatcki

praznjenje moze uzrokovati
kvarove. Ponovno usmijerite ili
premjestite uredaj ako dode do
smetnji.

Abnormalni znakovi: Prestanite
koristiti ako primijetite pregri-
javanje, promjenu boje, oticanje
ili curenje.

. Medicinski uredaji: Mogu ometati

pacemakere ili sli¢ne uredaje.
Odrzavaijte sigurnu udaljenost.
Posavjetujte se sa svojim
lijeénikom ako je potrebno.

sério para sua seguranga
pessoal. Para evitar pos-
siveis ferimentos ou morte,
obedeca a todos os avisos
de seguranga com este
simbolo.

A\[T) Cuidado. Leia 0 manual do

1.

N

w

usuério antes de usar.
Cuidado, risco de choque
elétrico se aberto, ndo abra
(veja a nota 12)

Simbolo de rede CA (50/60
Hz)

produto, ou coloca-lo em
modo de espera.

~
( l ) Onde ligar ou desligar o

Leia Primeiro: Leia todas as
instrugdes de seguranga antes
de usar. Inclua-as ao passar o
produto adiante.

Siga as Instrugdes: A falha em
seguir as instrugdes pode com-
prometer a segurancga e anular
a garantia.

. Acessorios Aprovados Apenas:

Use apenas acessorios aprova-
dos pela Pure.

Uso Interno: Para uso interno
apenas. Assegure ventilagéo
adequada durante a operag&o.
Evite Liquidos: Nao exponha a
gotejamento/splash ou coloque
objetos cheios de liquido sobre o
produto. Se derramado, desco-
necte imediatamente e entre em
contato com seu revendedor.
Nunca toque com as maos
molhadas.

Umidade e Condensagéo: Evite o
uso em alta umidade ou temper-
aturas extremas. A condensagao
pode danificar o produto.

Calor e Chama: Mantenha
afastado de fontes de calor e
chamas abertas. N&o use em
temperaturas extremas.
Verificagéo de Voltagem: Use
apenas com 100-230V AC,
50/60Hz. Se tiver duvidas,
consulte seu revendedor antes
de conectar.

Cuidados com o Cabo de Ali-
mentagao: Sempre desconecte
pelo plugue, nao pelo cabo.
Mantenha os cabos fora de pas-
sagens e evite esmaga-los.

. Desuso Prolongado: Desconecte

se n&o estiver usando por
periodos prolongados. O plugue
da rede deve permanecer
facilmente acessivel.

. Sem Extensdes: Use apenas o

cabo de alimentagao fornecido.
Na&o passe sob tapetes ou colo-
que objetos pesados sobre ele.
Substitua cabos danificados por
meio de um centro de servigo
autorizado.

. Nao Abra: Nenhuma parte

reparavel pelo usuario. Abrir a
unidade pode causar choque e
anular a garantia.

. Descarte Adequado: Descarte

de acordo com as leis ambientais
locais.

esta em conformidade com a EN18031-
1:2024 (Nenhum dado pessoal utilizado)

Turvaohjeet ja varoi-
tukset

Symbolit, joita kdytetaian
tassa tuotteessa

Mahdollisesti vakava riski
henkildkohtaiselle turvallisu-
udellesi. V&ltd mahdollisia
vammoja tai kuolemaa
noudattamalla kaikkia taman
symbolin siséltamia turval-
lisuusilmoituksia.

A\[T) Varoitus. Lue kayttsopas

N

15

ennen kayttoa.

Varoitus, Sahkosokki riski,
jos avataan, ala avaa (katso
huomautus 12)

AC-verkko symboli (50/60
Hz)

~
( I ) Missé laite voidaan kytke&

paalle tai pois paalta tai
laittaa lepotilaan.

Lue ensin: Lue kaikki turval-
lisuusohjeet ennen kayttoa.
Sisallyta ne tuotteen siirtamisen
yhteydessa.

Noudata ohjeita: Ohjeiden
noudattamatta jattaminen voi
vaarantaa turvallisuuden ja
mitétéida takuun.

Vain hyvaksytyt lisévarusteet:
Kayta vain Pure-hyvaksyttyja
lisévarusteita.

Sisakaytto: Vain sisakayttoon.
Varmista riittéva ilmanvaihto
kayton aikana
Valta nesteita: Ala altista tiputta-
ville/roiskuville nesteille tai aseta
nestetaytteisia esineita tuotteen
paalle. Jos nesteita vuotaa, irrota
heti virtajohto ja ota yhteytta
jalleenmyyjaan. Ala koskaan
kosketa markine késin.

Kosteus ja kondensaatio: Valta
kayttoa korkeassa kosteudessa
tai aarimmaisissa lampaétiloissa.
Kondensaatio voi vahingoittaa
tuotetta.

Lampa ja tuli: Pida kaukana

ja avoimista

. kayta aarimmai-
lampétiloissa.
Jannitetarkistus: Kayta vain
100-230V AC, 50/60Hz. Jos olet
epavarma, kysy jalleenmyyjalta
ennen liittdmista.

Virtajohdon hoito: Irrota aina
pistokkeesta, ei johdosta. Pida
kaapelit poissa kulkuvaylilta ja
valta puristamista.

. Pitkaaikainen kayttamattomyys:

Irrota, jos et kéyta pitkaan
aikaan. Pistorasian on oltava
helposti saatavilla.

. Ei jatkojohdot: Kayta vain

mukana toimitettua virtajohtoa.
Ala kuljeta mattojen alla tai aseta
raskaita esineitéd sen paalle.
Vaihda vaurioituneet johdot valtu-

takuu kattaa valmistus- tai suunnit-
teluvirheista johtuvat rikkoutumiset; se
ei koske tapauksia, kuten vahingossa
tapahtuvaa vaurioitumista, kulumista,
huolimattomuutta, s&&téa, muutoksia tai
korjauksia, joita ei ole valtuutettu meilta.
Kay osoitteessa www.pure-audio.com
rekisteridéksesi tuotteesi kanssamme.
Jos sinulla on ongelmia laitteesi kanssa,
ota yhteytta toimittajaasi tai Pure-tukeen
osoitteessa, joka on mainittu taman
kayttéoppaan takakannessa.
Hyvéksynnat

CE-merkki. Taten Pure International
Limited ilmoittaa, etta tdma radiomalli
Classic Active tayttaa RED 2014/53/
EU:n olennaiset vaatimukset. EU:n
vaatimustenmukaisuusilmoituksen

koko teksti on saatavilla seuraavasta

J

. Nieprawidtowe oznaki: Prz-
erwij uzycie, jesli zauwazysz
przegrzewanie, odbarwienie,
pecznienie lub wyciek.

. Urzadzenia medyczne: Moga
zaktécac dziatanie rozrusznikow
serca lub podobnych urzadzen.
Zachowaj bezpieczng odlegto$¢.
Skonsultuj sie z lekarzem, jesli to
konieczne.

®

14. Relampago ou Auséncia: Desco-
necte durante tempestades
ou auséncia prolongada (por
exemplo, férias).

15. Limpeza: Desconecte antes de
limpar. Nao use pads ou produ-
tos de limpeza abrasivos.

16. Interferéncia: Descarga
eletrostatica pode causar mau
funcionamento. Reoriente ou

utetussa huoltokeskuksessa.

12. Al avaa: Ei kéyttajan huolletta-
via osia. Yksikén avaaminen voi
aiheuttaa sahkoiskun ja mitatdida
takuun.

13. Oikea havittdminen: Havita
paikallisten ymparistolakien
mukaisesti.

internetosoitteesta:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited ilmoittaa, etta
tama radiomalli Classic Active tayttaa
EN18031-1:2024 (Ei henkildtietoja
kaytetty)

Upute za sigurnost i
upozorenja

Simboli koriSteni na ovom
proizvodu

Potencijalno ozbiljan rizik
za va$u osobnu sigurnost.

Da biste izbjegli moguce
ozljede ili smrt, postujte sve
sigurnosne obavijesti s ovim
simbolom.

A\[T) Upozorenje. Procitajte

korisnicki priruénik prije
upotrebe.

[! PaZnja, Rizik od elektri¢nog

G

udara ako se otvori, ne
otvarajte (vidi napomenu 12)
AC Mrezni simbol (50/60 Hz)
Gdje ukljugiti ili iskljugiti
proizvod, ili ga staviti u
stanje pripravnosti.

Zapocnite s ¢itanjem: Procitajte
sve sigurnosne upute prije
upotrebe. Ukljugite ih prilikom
predavanja proizvoda.

Slijedite upute: Nepridrzavanje
uputa moZe ugroziti sigurnost i
ponistiti jamstvo.

Samo odobreni dodaci: Koristite
samo Pure-odobrene dodatke.
Samo za unutarnju upotrebu:
Samo za unutarnju upotrebu.
Osigurajte pravilnu ventilaciju
tijekom rada.

Izbjegavaijte tekucine: Ne izlaZite
kapljanju/Spricanju ili stavljanju
objekata ispunjenih tekuc¢inom
na proizvod. Ako dode do
prolijevanja, odmah iskljucite

iz struje i kontaktirajte svog
trgovca. Nikada ne dodirujte
mokrim rukama.

. Vlaga i kondenzacija: Izbjegava-

jte koristenje u visokoj vlaznosti
ili ekstremnim temperaturama.
Kondenzacija moze ostetiti
proizvod.

Toplina i plamen: Drzite podalje
od izvora topline i otvorenih
plamenova. Ne koristite u eks-
tremnim temperaturama.
Provjera napona: Koristite samo
s 100-230V AC, 50/60Hz. Ako
niste sigurni, konzultirajte svog
trgovca prije priklju¢ivanja.
Njega napojnog kabela: Uvijek
iskljucujte za uti¢nicu, a ne za
kabel. Drzite kabele izvan pro-
laza i izbjegavaijte stezanje.

. Dugotrajna neupotreba: Iskljucite

ako ne koristite dulje vrijeme.
Uti€nica mora ostati lako
dostupna.

. Bez produznih kabela: Koristite

samo isporuceni napojni kabel.
Ne provlaéite ispod tepiha ili
stavljajte teSke predmete na
njega. Zamijenite oStecene ka-
bele putem ovlastenog servisnog
centra.

. Ne otvarajte: Nema dijelova koje

korisnik moze servisirati. Ot-

Informacije o jamstvu

Pure International Limited jaméi krajnjem

korisniku da ¢e ovaj proizvod biti bez
nedostataka u materijalima i izradi
tijekom normalne upotrebe u razdoblju
od dvije godine od datuma kupnje. Ova
garancija pokriva kvarove uzrokovane
proizvodnim ili dizajnerskim greskama;
ne primjenjuje se u slu¢ajevima kao

Sto su slucajne Stete, bez obzira na
uzrok, habanje, nepaznja, podesavanje,

modifikacija ili popravak koji nije odobren

od nas. Molimo posjetite www.pure-
audio.com kako biste registrirali svoj
proizvod kod nas. Ako imate problema
s vasim uredajem, kontaktirajte svog
dobavlja¢a ili kontaktirajte Pure podrsku
na adresi prikazanoj na straznjoj strani

ovog priruénika.

Odobrenja

CE oznaka. Ovim Pure International
Limited izjavljuje da je ovaj radio model
Classic Active u skladu s osnovnim
zahtjevima RED 2014/53/EU. Cijeli tekst
EU izjave o sukladnosti dostupan je na
sliedecoj internetskoj adresi:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited izjavljuje da je
ovaj radio model Classic Active u skladu
s EN18031-1:2024 (Nema koristenih
osobnih podataka)

Bezpecnostné pokyny
a upozornenia

Symboly pouzité na tomto
produkte

Potencialne vazne riziko pre
va$u osobnu bezpe¢nost.
Aby ste predisli moznému
zraneniu alebo smrti,
dodrziavajte vSetky
bezpeénostné oznamenia s
tymto symbolom.

A\[l) Upozornenie. Pred pouzitim

si precitajte pouzivatel'sku
prirucku.

{l Upozornenie, riziko elek-

trického Soku pri otvoreni,
neotvaraijte (pozri poznamku
12)

Symbol AC napajania (50/60
Hz)

produkt, alebo ho uviest do

~
( ) Kde zapnut alebo vypnut

pohotovostného rezimu.

Zoberte na vedomie: Pred
pouzitim si precitajte vSetky
bezpeénostné pokyny. Zahriite
ich pri predavani produktu.
Postupujte podla pokynov:
Nedodrzanie pokynov méze
ohrozit bezpeénost a zrusit’
zaruku.

Iba schvalené prislu§enstvo:
Pouzivajte iba prislu§enstvo
schvalené spolo¢nostou Pure.
Pouzitie v interiéri: Iba na
vnutorné pouzitie. Zabezpecte
spravne vetranie po¢as
prevadzky.

. Vyhnite sa kvapalinam: Nevys-

tavujte kvapkaniu/$pliechaniu
ani neumiestriujte predmety
naplnené tekutinou na produkt.
Ak sa rozlieje, okamzite odpojte
a kontaktujte svojho predajcu.
Nikdy sa nedotykajte mokrymi
rukami.

. Vlhkost a kondenzécia: Vyhnite

sa pouzivaniu v prostredi s
vysokou vlhkostou alebo extrém-
nymi teplotami. Kondenzacia
moze poskodit produkt.

Teplo a plameni: Drzte dalej od
zdrojov tepla a otvoreného ohna.
NepouZzivajte pri extrémnych
teplotach.

Kontrola napatia: PouZivajte iba
s 100-230V AC, 50/60Hz. Ak si
nie ste isti, pred zapojenim sa
poradte so svojim predajcom.
Starostlivost o napdjaci kabel:
Vzdy odpojte za zastreku, nie za
kabel. Udrzujte kable mimo chod-
nikov a vyhnite sa ich stlaceniu.

. DIhodobé nepouzivanie: Odpojte,

ak produkt nepouzivate dihsi

1",

N

14.

15.

@

¢as. Hlavna zastréka musi byt
lahko pristupna.

Ziadne predizovacie kable:
Pouzivaijte iba dodany napajaci
kabel. Nezabudnite ho viest pod
koberce ani nafi neumiestriujte
tazké predmety. PoSkodené
kable vymienajte prostrednict-
vom autorizovaného servisného
strediska.

12. Nepozerajte dovnutra: Ziadne

Casti, ktoré mdze obsluhovat
pouzivatel. Otvorenie jednotky
moze spdsobit elektricky Sok a
zrusit zéruku.

. Spravna likvidacia: Likvidujte v

sulade s miestnymi environmen-
talnymi predpismi.

Blesk alebo nepritomnost: Odpo-
jte pocas burok alebo dlhodobej
nepritomnosti (napr. dovolenky).
Cistenie: Odpojte pred &istenim.
Nepouzivajte abrazivne podlozky
alebo ¢istiace prostriedky.

. RuSenie: Elektrostaticky vyboj

moze spdsobit poruchy. Zmerite
orientaciu alebo presunte zariad-
enie, ak dojde k ruseniu.
Abnormalne znaky: Prestaiite
pouzivat, ak si vdimnete
prehriatie, zmenu farby, opuch
alebo Unik.

. Lekarske pristroje: MoZu rusit

funkciu kardiostimulatorov alebo
podobnych zariadeni. UdrZujte
bezpeé&nu vzdialenost. V pripade
potreby sa poradte so svojim
lekarom.

Informacie o zaruke

Pure International Limited zarucuje kon-
covému pouzivatelovi, Ze tento produkt
bude bez chyb v materialoch a spra-
covani po¢as normalneho pouzivania

po dobu dvoch rokov od datumu
zakUpenia. Tato zaruka pokryva poruchy
sposobené vyrobnymi alebo dizajnovymi
chybami; nevztahuje sa na pripady

ako nahodné poskodenie, bez ohladu

na pricinu, opotrebenie, nedbanlivost,
Upravy, modifikécie alebo opravy, ktoré
nie su autorizované nami. Navstivte
prosim www.pure-audio.com, aby ste si

zaregistrovali svoj produkt u nas. Ak méate

problém so svojou jednotkou, kontaktujte
svojho dodavatela alebo kontaktujte Pure
Support na adrese uvedenej na zadnej
strane tejto prirucky.

Schvalenia

CE oznacené. Timto Pure International
Limited prohlasuje, Ze tento model radia
Classic Active je v souladu se zakladnimi
pozadavky smérnice RED 2014/53/

EU. Uplny text EU prohlageni o shodé

je k dispozici na nésleduijici internetové
adrese:
https:/www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited prohlasuje,

Ze tento model radia Classic Active je

v souladu s EN18031-1:2024 (Zadna
osobni data nebyla pouzita)

Navodila za varnost in
opozorila

Simboli, uporabljeni na tem
izdelku

Potencialno resno tveganje
za va$o osebno varnost.
Da se izognete morebitnim
poskodbam ali smrti,
upostevajte vsa varnostna
obvestila s tem simbolom.

A\(T] Opozorilo. Pred uporabo

preberite uporabniski
priroénik.

& Opozorilo, nevarnost

elektricnega udara pri
odprtju, ne odpirajte (glejte
opombo 12)

M Simbol za izmeni¢no napa-

janje (50/60 Hz)

|y Kie vklopiti aliizklopiti iz-
< ) delek ali ga postaviti v stanje

4.

6.

7.

pripravljenosti.

Najprej preberite: Pred uporabo
preberite vsa varnostna navodila.
Vkljuéite jih, ko izdelek posredu-
jete naprej.

Upostevajte navodila:
Neupostevanje navodil lahko
ogrozi varnost in izni¢i garancijo.
Samo odobrena dodatna opre-
ma: Uporabljajte samo dodatke,
ki jih je odobrila druzba Pure.
Uporaba v zaprtih prostorih:
Samo za uporabo v zaprtih pros-
torih. Med delovanjem zagotovite
ustrezno prezracevanje.
I1zogibajte se teko¢inam: Izdelka
ne izpostavljajte kapljanju/ples-
kanju in nanj ne postavljajte
predmetov, napolnjenih s
tekoc€ino. V primeru razlitja takoj
izkljuéite iz elektricnega omrezja
in se obrnite na prodajalca. Nikoli
se ne dotikajte z mokrimi rokami.
Vlaga in kondenzacija: Izogibajte
se uporabi pri visoki vlaznosti

ali ekstremnih temperaturah.
Kondenzacija lahko poskoduje
izdelek.

Vro€ina in plamen: Hranite stran
od virov toplote in odprtega

9.

10.

12

w

ognja. Ne uporabljajte pri eks-
tremnih temperaturah.
Preverjanje napetosti: Uporablja-
jte samo pri izmeni€ni napetosti
100-230 V, 50/60 Hz. Ce niste
prepri¢ani, se pred prikljuéitvijo
posvetujte s prodajalcem.

Skrb za napajalni kabel: Vedno
odklopite vti¢ in ne kabla. Kable
hranite tako, da ne bodo segali
na prehode, in se izogibajte
njihovemu stiskanju.

Dolgotrajna neuporaba: Ce kabla
ne uporabljate dlje ¢asa, ga
izkljucite iz elektricnega omrezja.
Omrezni vti¢ mora ostati lahko
dostopen.

. Brez podalj$kov: Uporabljajte

samo priloZeni napajalni kabel.
Ne speljite ga pod preprogo

in nanj ne postavljajte tezkih
predmetov. Poskodovane vrvice
zamenjajte prek pooblas¢enega
servisnega centra.

. Ne odpirajte: Delov, ki jih lahko

servisira uporabnik, ne odpirajte.
Odpiranje enote lahko povzro¢i
udarec in prekli¢e veljavnost
garancije.

Pravilno odstranjevanje:
Odstranite v skladu z lokalnimi
okoljskimi zakoni.

. Strela ali odsotnost: Med

nevihtami ali dalj$o odsotnostjo
(npr. med pocitnicami) izklopite
vti¢nico.

. Cis&enje: Pred ¢is¢enjem

odklopite vti€. Ne uporabljajte
abrazivne blazinice

16. Motnje: Elektrostatika lahko

povzro¢i motnje v delovanju.
Ce pride do motenj, napravo
preusmerite ali premestite.
Nenormalni znaki: Ce opazite

pregrevanje, razbarvanje,
otekanje ali puscanje, prenehajte
z uporabo.

Medicinski pripomocki: Lahko
moti sréne spodbujevalnike ali
podobne naprave. Ohranite
varno razdaljo. Po potrebi se
posvetujte z zdravnikom.

©

Informacije o garanciji

Pure International Limited jam¢i
konénemu uporabniku, da bo ta izdelek
brez napak v materialih in izdelavi

pri normalni uporabi v obdobju dveh

let od datuma nakupa. Ta garancija
pokriva okvare zaradi proizvodnih ali
oblikovalskih napak; ne velja v primerih,
kot so naklju¢ne poskodbe, ne glede na
vzrok, obraba, malomarnost, prilagoditev,
sprememba ali popravilo, ki ga nismo
odobrili. Obis¢ite www.pure-audio.
com, da registrirate svoj izdelek pri nas.
Ce imate teZave z enoto, se obrnite na
svojega dobavitelja ali kontaktirajte Pure
Support na naslovu, navedenem na
zadnji strani tega priro¢nika.
Odobritve

Oznaka CE. S tem podjetie Pure
International Limited izjavlja, da je ta
model radia Classic Active skladen z
bistvenimi zahtevami direktive RED
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU
o skladnosti je na voljo na naslednjem
spletnem naslovu:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

Pure International Limited izjavlja, da je
ta model radia Classic Active skladen s
standardom EN18031-1:2024 (osebni
podatki niso uporabljeni)

0dnyieg ao@aAegiag Kal
TPOEISOTTOINCEIG

ZUuuBoAa Trou
XPnoigoTmoloUvTal O€ AUt
TO TTPOI6V
MBavég ocopapodg kivduvog
A YIa TNV TTPOCWTTIKA GOg
aoc@dAeia. MNa va amo@UyeTe
mMOavo TpaupaTioud i
Bdavaro, TNPEiTe OAEG TIg
TTpo€IdoTToINoElg ao@aAeiag
HE auTé TO gUPBOAO.

A\ Npoooxn. AlapaoTe T0
EYXEIPIDIO XpriONG TIPIV ATIO
™ xpron.

& MNpoaooyr, Kivduvog
nAekTpOTIANEiag av avoixTei,
pnv avoigete (BA. onpeiwon
12)

M >UpBolo Siktiou AC
(50/60 Hz)

l Mou va evepyotroIfoeTe fy

< ) VO OTTEVEPYOTIOINTETE TO
TTPOIGY, f va To BE0ETE OF
KATAOTAON AVAPOVHAG.

1. AiapdoTe Mpwta: AlaBaoTe OAeg
TIG 0dnyieg ac@aAeiag TpIv aTd
N XPAoN. ZUPTTEPIAGRETE TIG
otav YeTaBIBAdeTE TO TIPOIOV.

2. AkohoubroTe Tig Odnyieg: H

FOLD HERE

Alao@alioTe owOTO AEPICUO
KaTa TN AgiToupyia.

. Atmro@uyete Ta Yypd: Mnv

EKOETETE OE OTAYOVEG/TITAINIEG
1) TOTTOBETEITE AVTIKEIPEVT
yepdTa uypd oTo Tpoidv. Eav
XuBoUv, aTroouVdEOTE AUECWS
Kall ETTIKOIVWVITTE HE TOV
TpouNBeuTH oag. Mnv ayyideTte
HE Bpeypéva xépia.

Yypaoia & Zuptikvwon:
ATTOQUYETE TN XpAON OE

uywnAn uypacia i akpaieg
BOepuokpacieg. H ouptrukvwon
uTTopEi va BAGWEI TO TTPOidV.
OeppdTnTa & GDAGya: KpatioTe
Hakpid atrd Tnyég BepudTnTag
Kal avoiXTég AdyeG. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE OE aKPAieg
Bepuokpacieg.

. ‘EAeyxog Taong: XpnaiyoTroleite

po6vo pe 100-230V AC,
50/60Hz. Edv éxete ap@iBoAieg,
OUPBOUAEUTEITE TOV TTPOUNBEUTH
oag IV até TV oUvaea.
Ddpovrida Kadwdiou Peuparog:
ATooUVOEETE TTAVTA ATTO TNV
Tpida, 61 atmé 1o KaAWwdIo.
KpatroTe Ta KaAWwdia pakpid
atmé d1adpOuouS Kal ATTOQUYETE
TNV Tieon.

. Makpoxpévia Mn Xprion:

AtoouvdEoTe edv dev
XPNOIUOTIOIEITE yIa
TTapareTapéveg mepiddoug. H
TIpida TTPETTEI VO TTApapEVEl
£UKoAa TTpooBaaiun.

. Xwpig KaAwdia Eméktaong:

XpNOIPOTIOIEITE HOVO TO
TapeXOUEVO KAAWDIO PEUPATOG.
Mnv ToTroBeTEiTE KATW ATTO
XaAid fj Bapu avTikeipeva

Tavw Tou. AVTIKATAOTAOTE Tl
KOTEOTPAPPEVA KAAWSIA péow
£€0UC1080TNPEVOU KEVTPOU

atoTuxia TAPNONG TWV 0dNYIWV
UTTOpEi va B€o€l o€ Kivduvo TNV
aoc@AAEIa Kal va akupwoel TNV
gyyunon.

3. Movo Eykekpipéva Aeooudp:
XpnoIpPOTIOIEITE HOVO agecoudp
TToU €X0UV EYKPIBET aTrd TNV
Pure.

4. Movo yia Eowtepikr) Xprion:

Movo yia egwTepIKA Xprion.

egutrnpéTnong.

12. Mnv AvoiyeTe: Agv UTTApyoUV
MEpPN TTOU va PTTOpoUV va
ETMIOKEVOOTOUV ATTO TOV XPAOTN.
To avolypa Tng povadag PTropei
va TTPOKAAEDEl NAEKTPOTIANGial
KQI VO OKUPWOEI TNV £yy0non.

13. KatédAAnAn Aréppiyn:
ATroppiyTe CUPPWVA PE TOUG
ToTTIKOUG TrEPIBAAAOVTIKOUG
VOHOUG.

. Karaiyida i Amougia:
ATroouvdEaTe KaTd TN SIGpKEIa
KaTalyidwy f TapaTeTapévng
atouagiag (T.X. SIaKOTTEG).

15. KaBapiopo6g: AoouvséoTe
TPIV aTré TOoV Kabapioud. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE AKATEPYATTES
ETIPAVEIEG A} KABAPIOTIKA.

16. NapepPoAég: H nAekTpooTaTiki
EKQOPTION PTTOPET Va
TpokaAéoel SUTAeITOUpYiEG.
EmavatomoBeTioTe 1
METOKIVAOTE TN CUOKEUN €AV
TAPOUCIAOTOUV TTAPEUPBOAEG.

17. Avwua)ieg: ZTapatioTe Tn
XPAON Qv TTapaTNPAOETE
utrepBEppavon,
QTOXPWHATIOHO, TIPRAEILO
Siappon.

18. latpikég Zuokeuég: MTTopei va
Tapeupaivouv o€ BNUatodoTeg
1 TTAPOUOIEG CUOKEUEG.
AilatnprioTe ac@aAn améoTaon.
ZUUPOUAEUTEITE TOV YIOTPO TAG
av XPEINOTEL.

MAnpogopieg eyyonong

H Pure International Limited eyyudrai
oToV TEAIKO XPrOTN OTI AUTS TO TIPOIOV
Ba ival atraAAayEVO aTTd EAATTWHATO
OTa UAIKG Kall TNV KATAOKEUN KOTa

TN SIGPKEIA KAVOVIKAG XProNG yiat
TrePiod0 U0 ETWV aTTd TV NUEPOUNVia
ayopdg. AuTA n eyyunon KaAUTTTEl
BAGBEG AOyw KATAOKEUOAOTIKWY
OXEDIAOTIKWV EAATTWHATWV; BEV I0XUEI
O€ TIEPITITWOEIG OTIWG ATUXA {NUId,
avegapTATWG aitiag, PBopd, apéAeia,
pUBpION, TPOTIOTIOINON I ETTIOKEUR

TT0U BV EXEl EYKPIBET aTTO EUAG.
MapakaAoUpE ETTIOKEPBEITE TO WWW.
pure-audio.com yia va KataxwproeTe 10
TIPOIdV oag padi pag. Av EXETe TIPOBANA
HE TN povada oag, TTapaKaAOUpE
ETTIKOIVWVAOTE HIE TOV TIPOUNBEUTH 0ag
1 ETTIKOIVWVAOTE YE TNV UTTOOTAPIEN TG
Pure ot digUBuvVaN TTOU avaypapeTal
07O TTHioW PEPOG AUTOU TOU EYXEIPIDIOU.
Eykpioeig

ZAuavon CE. Me 1o Tapdv, n Pure
International Limited dnAcver 611 autd
70 povTéAo padiopuwvou Classic

Active GUPHOPPUIVETAI HE TIG BACIKEG
amamoeig Tng RED 2014/53/EU.

To TArpEG Keievo TNG ARAwong
Zuppopewang Tng EE eival SiaBéaipo
oTn dievBuvon:
https://www.pure-audio.com/policies/
declaration-of-conformity

H Pure International Limited dnAdvel 611
auTo 1o povTéAo padioguwvou Classic
Active cuppopgwvetal pe To EN18031-
1:2024 (Aev xpnoipoTronenkav
TIPOCWTTIKG SeSOpEVQ)
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